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antage, at den pågældende vil unddrage sig forfølg- 
ningen eller fuldbyrdelsen, jf. § 762, stk. 1, nr. 1. 

Efter afgørelsen om fuldbyrdelse er truffet af retten, 
der samtidig vil have taget stilling til en eventuel til- 
pasning af den idømte sanktion, vil bestemmelserne i 
retsplejeloven om betingelserne for og fremgangsmå- 
den ved varetægtsfængsling ligeledes finde anvendel- 
se. 

Spørgsmålet om varetægtsfængsling afgøres af ret- 
ten på anklagemyndighedens begæring, jf. retsplejelo- 
vens § 764. Sagen skal indbringes ved den (eventuelt 
senere) behandlende ret, jf. den foreslåede bestem- 
melse i § 54 a, stk. 1, j f. lovforslagets § 1, nr. 25. 

Bestemmelsen gennemfører rammeafgørelsens ar- 
tikel 10 b, hvorefter fuldbyrdelsesstaten efter anmod- 
riing fra udstedelsesstaten kan anholde en domfældt 
eller træffe enhver anden foranstaltning for at sikre, at 
den domfældte forbliver på dens område, indtil der 
foreligger en afgørelse om fuldbyrdelse af dommen, 
når domfældte befinder sig i fuldbyrdelsesstaten. 

Der henvises i øvrigt til afsnit III, pkt. 3.3.1, i lov- 
forslagets almindelige bemærkninger. 

Til nr. 26 (§ 56, stk. 1) 
Ændringen præciserer, at § 56 kun finder anvendel- 

se ved fuldbyrdelse af afgørelser om bødestraf og kon- 
fiskation. Der er tale om en konsekvensændring som 
følge af, at reglerne om behandling af anmodninger 
om fuldbyrdelse af afgørelser om fængselsstraf eller 
anden frihedsberøvende foranstaltning foreslås indsat 
i kapitel 12. 

Til nr. 27 (§ 58) 
Den foreslåede bestemmelse i § 58, stk. 2, fastslår i 

første punktum, at den domfældte som udgangspunkt 
har ret til at blive overført her til landet inden 30 dage 
efter afgørelsen om, at afsoning kan finde sted her i 
landet. Overførelsen skal dog naturligvis ske efter af- 
tale med myndighederne i udstedelsesstaten. Dette er 
en gennemførelse af artikel 11, stk. 1, i forslaget til 
rammeafgørelse om overførelse af domfældte mv. Ef- 
ter artikel 11, stk. 3, skal de kompetente myndigheder 
kontakte hinanden, hvis det af uforudsete grunde ikke 
kan lade sig gøre at gennemføre overførelsen. Der 
skal i så fald aftales en ny dato, så snart grundene til 
forsinkelsen ikke længere foreligger. Ifølge rammeaf- 
gørelsen skal overførelsen herefter ske senest 10 dage 
efter denne dato. 

Efter den foreslåede bestemmelse i J 58, stk. 2, 2. 
pkt., skal fuldbyrdelse af fængselsstraf eller anden fri- 
hedsberøvende foranstaltning her i landet ske efter de 
almindelige regler herom i bl.a. straffuldbyrdelseslo- 

ven, medmindre andet følger af dette lovforslags reg- 
ler. Endvidere fastslås det udtrykkeligt, at dansk rets 
regler om benådning finder tilsvarende anvendelse. 
Dette svarer til, hvad der gælder i dag for fuldbyrdelse 
af udenlandske domme om bødestraf i henhold til den 
nugældende § 58, stk. 1, i loven. 

Det er således de danske regler om fuldbyrdelses- 
måde, prøveløsladelse og benådning, der finder an- 
vendelse. Straffuldbyrdelsesloven indeholder regler 
om fuldbyrdelse af fængselsstraffe og forvaring, her- 
under om benådning og prøveløsladelse. Ved afgørel- 
ser om prøveløsladelse skal der tages behørigt hensyn 
til oplysninger om eventuelle muligheder for prøve- 
løsladelse i udstedelsesstaten, således at den for dom- 
fældte gunstigste regulering i videst muligt omfang 
lægges til grund. Hvis en del af straffen er udstået i ud- 
stedelsesstaten, må denne del tages i betragtning ved 
beregningen af de tidsmæssige betingelser for prøve- 
løsladelse, jf. straffelovens § 38. 

§ 58, stk. 2, 2. pkt., gennemfører artikel 13 i forsla- 
get til rammeafgørelse. Det er udtrykkeligt fastsat i ar- 
tikel 13, stk. 2, at den kompetente myndighed i fuld- 
byrdelsesstaten skal trække hele den del af frihedsbe- 
røvelsen, som allerede er afsonet i udstedelsesstaten, 
fra i den samlede varighed af den frihedsberøvelse, 
der skal afsones. 

Efter artikel 15, stk. 1, i forslaget til rammeafgørel- 
sen kan også udstedelsesstaten benåde den domfældte 
eller indrømme vedkommende amnesti efter overfø- 
relsen. I givet fald underretter udstedelsesstaten de 
danske myndigheder, der herefter øjeblikkeligt ind- 
stiller fuldbyrdelsen, jf. artikel 16, stk. 2, idet dommen 
ikke længere er eksigibel. På dette punkt svarer forsla- 
get i vidt omfang til de eksisterende regler, j f. herved 
bl.a. artikel 12 i konventionen om overførelse af dom- 
fældte, hvorefter hver stat bevarer sin ret til at medde- 
le benådning, amnesti eller formildelse i overensstem- 
melse med egen lovgivning. 

Med hensyn til spørgsmålet om, hvem der afgør de 
i retsplejelovens § 998 omhandlede tvister om straffe- 
dommes fortolkning, straffetidens beregning mv., be- 
mærkes, at tvisten vil skulle forelægges udstedelses- 
statens myndigheder til afgørelse, hvis tvisten vedrø- 
rer spørgsmål som er afgjort af udstedelsesstatens 
myndigheder og retsplejelovens § 998 derfor er uan- 
vendelig. 

Til nr. 28 (§ 59, stk. 1) i 홢 
Den foreslåede ændring af § 59, stk. 1, indebærer, at 

formularer, der sendes til andre medlemsstater med 
henblik på fuldbyrdelse af danske bevissikringsken- 
delser i de pågældende andre medlemsstater, skal at- 


